
i203 . F. 1.1. l.:omDanmarks tiltrædelse af De europæiske Fællesskaper. 5204 

)) for så vidt angår kartoffelstivelse, »..... ,.<<2) 
:) for så vidt angår majs, der af majsindu- 

strien anvendes til fremstilling af grove og 
fine gryn til bryggeriindustrien inden for 
Fællesskabet.<< 1) 

2. Det er en betingelse for betaling af pro- 
luktionsrestitution for så vidt angår kartoffel- 
stivelse, at forarbejdningsindustrien har betalt 
:n minimalpris for kartoflerne, leveret frit til 
abrik. 

Den minimalpris, som skal betales producen- 
en, sammensættes af den minimalpris, der 
ikal betales af kartoffelstivelsesproducenten, 
)g et beløb, svarende til ,próduktionsrestitutio- 
ien. - 

I 
3. På forslag af Kommissionen fastlægger , 

ladet efter afstemningsfremgangsmåden i trak- 
atens artikel 43, stk. 2 reglerne for gennemfø- 
elsen af denne artikel og produktionsrestituti- 
msbeløbet. 

Afdeling II 

Regler for handelen med tredièlande 

Artikel 12 
1. For al indførsel af de i artikel 1 nævnte 

produkter til Fællesskabet samt for al udfør- 
iel af disse produkter fra Fællesskabet kræves 
ler fremlagt en import- henholdsvis eksportli- 
:ens, som af medlemsstaterne udstedes til en- 
iver ansøger uafhængigt af hans etablerings- 
sted inden for Fællesskabet. »Fastsættes den va- 
'iable importafgift eller restitutionen forud, fo- 
etages den forudgående fastsættelse i den li- 
:ens, der tjener som dokumentation herfor.«3) 

»Udstedelse af importlicenser til indførsel 
if hvede og hvedemel fra lande, der ikke har 
iltrådt overenskomsten om handel med hvede, 
uspenderes dog midlertidigt, såfremt overhol- 
lelsen af de inden, for rammerne af den 
lævnte overenskomst indgåede forpligtelser 
rør dette nødvendigt.<<4) 

»Import- eller eksportlicenserne«s) gælder 
'ra et tidspunkt, der på forslag af Kommissio- , 
len efter afstemningsfremgangsmåden i trakta- 

tens artikel 43, stk. 2 skal fastlægges af Rådet, , . 
og senest fra »1. januar 1971«s) for den inden 
for Fælleskabet foretagne ind- og henholdsvis 
udførsel. Indtil dette tidspurikt gælder disse li- 
censer kun for den ind- henholdsvis udførsel, 
der foretages i, den licensudstedende medlems- 
stat. 홢 

Udstedelsen af disse licenser betinges af, at 
der stilles sikkerhed, som skal sikre opfyldel- 
sen af forpligtelsen til at gennemføre indførs- 
len eller udførslen inden for licensens gyldig- 
hedsperiode; sikkerheden forfalder helt eller 
delvist, såfremt ind- henholdsvis udførslen ikke 
eller kun delvist har fundet sted inden for 
denne frist. , 

2. Licensernes gyldighedsperiode og de 
andre gennemførelsesbestemmelser til denne 
artikel fastlægges efter fremgangsmåden i arti- 
홢 kel 26. 

홢 Artikel 13 
1. Ved indførsel af de i artikel 11 litra a), b) 

og c) nævnte produkter opkræves en variabel 
importafgift, der for hvert produkt er lig med 
tærskelprisen efter fradrag af cif-prisen. 

Den variable importafgift, dér skal opkræ- 
ves af den til tari,fposition 10.05 Å i den fælles 
toldtarif heriførte hybridmajs, begrænses dog I I , 
til det beløb, der følger af anvendelsen af den 
inden for rammerne af GATT konsoliderede 
toldsats. 

2. Cif-priser'ne beregnes for Rotterdam, idet 
de gunstigste indkøbsmuligheder på verdens- 
markedet lægges til grund; disse indkøbsmulig- 
heder konstateres for hvert produkt på grund- 
lag af dette markeds noteringer eller priser; 
disse noteringer eller priser berigtiges overens- ' 홢 ' 
stemmende med mulige kvalitetsforskelle i for- . 

I hold til den for tærskelprisen afgørende stan- 
dardkvalitet. 

Kvalitetsforskellene udtrykkes ved udlig- , 
ningskoefficienter. 

3. Er de frie noteringer på verdensmarkedet 
ikke afgørende for tilbudsprisen, og er denne 
lavere end verdensmarkedspriserne, : gælder i 
stedet for cif-prisen -  dog kun for de pågæl- I 

1) Som ændret ved RFO 643/68, art. 4 
2) Ophævet ved RFO 969/68, art. 4 
3) Som indsat ved RFO 1253/70, art. 1 
4) Som indsat ved RFO 831/69, art 3 ' . .  
5) Som ændret ved RFO 831/69, art. 3 
6) Som ændret ved RFO 1253/70, art. 3 ' 


